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ANKSTYVOJO RADIACINIO PAVOJAUS STEBĖJIMO IR PERSPĖJIMO SISTEMOS 

(RADIS) SPEKTROMETRINIŲ IR GAMA DOZĖS GALIOS LYGIO MATAVIMO APLINKOS 
ORE IR VANDENYJE STOČIŲ MONTAVIMO VIETŲ ĮRENGIMO IR SENŲJŲ MONTAVIMO 

VIETŲ PAŠALINIMO PASLAUGOS SUTEIKIMO 
 SUTARTIS Nr.  

 
2024 m. gruodžio 16 d.  

Vilnius 
 

Radiacinės saugos centras, atstovaujamas direktoriaus Ernesto Jasaičio, veikiančios pagal  
Radiacinės saugos centro nuostatus, patvirtintus Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2005 
m. liepos 22 d. įsakymu Nr. V-612 „Dėl Radiacinės saugos centro nuostatų patvirtinimo“, toliau vadinama 
Užsakovu, ir  

UAB „Parteka“, toliau vadinama Rangovu, atstovaujama komercijos direktoriaus Andrejaus 
Falevičiaus, veikiančio pagal įstatus, kartu vadinamos „Šalimis“ arba atskirai „Šalimi“, sudarė šią viešojo 
rangos Sutartį (toliau – Sutartis), ir susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų. 

 
1. SUTARTIES DALYKAS 
1.1. Sutarties dalykas – Ankstyvojo radiacinio pavojaus stebėjimo ir perspėjimo sistemos 

(RADIS) spektrometrinių ir gama dozės galios lygio matavimo aplinkos ore ir vandenyje stočių 
montavimo vietų įrengimas (5 vnt.) ir senųjų montavimo vietų pašalinimas (4 vnt.) pagal Sutarties 
priede pateiktą techninę specifikaciją. 

1.2. Rangovas įsipareigoja kokybiškai atlikti Darbus nurodytus Sutarties 1.1 punkte, o Užsakovas 
įsipareigoja juos priimti ir sumokėti Rangovui Sutarties kainą Sutartyje numatytomis sąlygomis ir 
terminais. 

 
2. DARBŲ VYKDYMO VIETA IR TERMINAI 
2.1. Maitinimo kabelio tiesimas po žeme ir pajungimas prie esamos elektros sistemos, vamzdžio 

įrengimas po žeme komunikaciniam kabeliui bei stoties stovo įrengimas Pagėgių pasienio rinktinės 
Vileikių užkardos Rusnės atraminio punkto teritorijoje (K. Donelaičio g. 17, Rusnė, Šilutės r. sav., 
55.29358753056349, 21.377343347759304); 

2.2. Aptvertos teritorijos išplėtimas, maitinimo kabelio tiesimas po žeme ir pajungimas prie esamos 
elektros skydinės bei stoties stovo gamyba ir įrengimas Mažeikių  automatinėje meteorologijos stoties 
aikštelėje (Mažeikių r. sav., Reivyčių sen., Reivyčių k., Žvejų g. 4A, 56.35391746760563, 
22.3176984819273);    

2.3.  Betoninių pamatų pašalinimas Švenčionių rajono savivaldybės administracijos pastato 
teritorijoje (Švenčionys, Vilniaus g. 19, 55.13170986988896, 26.153614327053226), Adutiškio 
seniūnijos administracinio pastato teritorijoje (Švenčionių r. sav., Adutiškis, Postavų g. 1, 
55.15622896560141, 26.586869901799908),  Panevėžio apskrities valstybinės mokesčių inspekcijos 
Rokiškio skyriaus pastato teritorijoje (Rokiškis, Alvydo Matulkos g. 7, 55.93894946164359, 
25.58482689710524), Kybartų automatinėje meteorologijos stoties aikštelėje (Vilkaviškio r. sav., 
Kybartai, Brigados g. 54.63298661417539, 22.783228989316815); 

2.4. Maitinimo kabelio tiesimas po žeme ir pajungimas prie esamos elektros sistemos, stoties stovo 
gamyba ir įrengimas trijose vietose Vilniaus apskrityje (tikslios vietos bus nurodytos 2025 m. I ketv. ). 

2.5.     Paslaugų atlikimo terminas: visuose vietose paslaugos turi būti suteiktos iki  2025-11-30; 
2.6.  Paslaugų atlikimo įvykdymo terminas gali būti pratęstas Užsakovo ir Rangovo rašytiniu 

susitarimu ne ilgesniam kaip 3 mėnesių laikotarpiui, jeigu, uždelsimas, kliūčių ar trukdymų, kurių 
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atsiradimui Rangovas neturi įtakos ir už kuriuos jis neatsako ir kurie sukelti ir priskirtini tretiesiems 
asmenim 

3. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA 
3.1. Bendra Sutarties kaina: 

Sutarties kaina be PVM 14925,00 Eur (Keturiolika tūkstančių devyni šimtai dvidešimt 
penki eurai, 00 euro centų) 

PVM (21 %) 3134,25 Eur (Trys tūkstančiai vienas šimtas trisdešimt keturi 
eurai, 25 euro centai) 

Sutarties kaina su PVM 18059,25 Eur (Aštuoniolika tūkstančių penkiasdešimt devyni 
eurai, 25 euro centai.) 

 
3.2. Darbų kaina negali būti keičiama visą Sutarties galiojimo laikotarpį, išskyrus Sutarties 3.3 punkte 

numatytą atvejį. 
3.3. Sutartyje nurodyta Darbų kaina bus perskaičiuojama teisės aktais pakeitus taikomą PVM. Darbų 

įkainio pokyčio dydis yra proporcingas PVM tarifo pokyčio dydžiui. Pasikeitus pridėtinės vertės mokesčio 
dydžiui Darbų kaina perskaičiuojama vadovaujantis šia formule: 
 

𝑆! = 𝐴 +
(𝑆" − 𝐴)

(1 + 𝑇"
100)

× (1 +
𝑇!
100) 

 
𝑆!	– perskaičiuota bendra Sutarties kaina (su PVM); 
𝑆"	– bendra Sutarties kaina (su PVM) iki perskaičiavimo; 
A – įvykdytų sutartinių įsipareigojimų (įvykdytų Darbų kaina (su PVM) iki perskaičiavimo; 
𝑇"	– senas PVM tarifas (procentais); 
𝑇!	– naujas PVM tarifas (procentais). 
3.4. Darbų kainos perskaičiavimas įforminamas Šalių pasirašytu protokolu, kuris yra neatsiejama 

Sutarties dalis. Perskaičiuota kaina taikoma Darbams, kurios bus tiekiamos po šalių pasirašyto susitarimo 
įsigaliojimo dienos. 

3.5. Sutarties kaina apima visas Rangovo išlaidas, susijusias su Sutartyje numatytų įsipareigojimų 
vykdymu (transportavimo, naudojimo ir priežiūros instrukcijų, numatytų techninėse specifikacijose, 
pateikimo išlaidas). 

3.6. Darbų vykdymo metu nustačius trūkumus/klaidas, sutartyje nurodytam rezultatui pasiekti 
galima įsigyti papildomas paslaugas iš to paties Rangovo, šių paslaugų būtinumą pagrindžiant 
dokumentais (defektiniu aktu, ar kitais dokumentais), parengtais Rangovo bei patvirtintais Užsakovo 
parašais. Rangovo pirkimo vykdytojui pateikia papildomų darbų lokalinę sąmatą, kurioje nurodo 
papildomų darbų kainas. Papildomų darbų kainos apskaičiuojamos. Papildomų darbų vertė negali viršyti 
20 procentų pradinės sutarties vertės. Toks sutarties pakeitimas sudaromas raštu, jį pasirašant abiem 
sutarties šalims 

3.7. Su Rangovu atsiskaitoma per 30 kalendorinių dienų po Darbų priėmimo-perdavimo akto 
pasirašymo ir PVM sąskaitos-faktūros gavimo dienos. Esant poreikiui su Rangovu gali būti atsiskaitoma 
iš anksto, t.y. atliekant išankstinį apmokėjimą arba sumokant 100 proc. avansą. 

3.8. Vykdant Sutartį, pridėtinės vertės mokesčio sąskaitos faktūros, sąskaitos faktūros, kreditiniai 
ir debetiniai dokumentai turi būti teikiami naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. 
Prisijungti prie elektroninės paslaugos „E. sąskaita“ galima interneto adresu www.esaskaita.eu. Paslauga 
yra apmokama Lietuvos Respublikos finansų ministro nustatyta tvarka. 

3.9. Užsakovas turi teisę sulaikyti apmokėjimą, jei PVM sąskaitoje faktūroje nurodyta neteisinga 
(kitokia, nei mokėtina pagal pasirašytą aktą) suma. 
 
4. ŠALIŲ PAREIGOS 

4.1. Rangovas įsipareigoja: 
4.1.1. tinkamai ir sąžiningai vykdyti Sutartį; 
4.1.2. savo lėšomis ir rizika pasirūpinti įranga, darbų sauga ir darbo jėga, reikalinga Sutarties 

vykdymui; 
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4.1.3. nenaudoti Užsakovo ženklų ar pavadinimo jokioje reklamoje, leidiniuose ar kt. be 

išankstinio raštiško Užsakovo sutikimo; 
4.1.4. užtikrinti iš Užsakovo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios 

informacijos konfidencialumą ir apsaugą; 
4.1.5. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos 

Respublikos teisės aktuose. 
4.1.6. atlyginti Užsakovui nuostolius, patirtus dėl trečiųjų šalių skundų, pareikštų dėl patentinių, 

prekių ženklų ar pramoninių dizainų teisių pažeidimų, kylančių dėl Darbų ar kurios nors jos dalies 
panaudojimo Užsakovo šalyje. 

4.2. Užsakovas įsipareigoja: 
4.2.1. sąžiningai ir tinkamai vykdyti Sutartį; 
4.2.2. Darbų priėmimo-perdavimo aktu priimti tinkamai, kokybiškai ir laiku atliktus Darbus; 
4.2.3. Rangovui tinkamai įvykdžius visus sutartinius įsipareigojimus, sumokėti Sutarties kainą 

Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais; 
4.2.4. suteikti Rangovui  informaciją ir (ar) dokumentus, būtinus Sutarčiai vykdyti; 
4.2.5. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos 

Respublikos teisės aktuose. 
 

5. DARBŲ PRIĖMIMAS-PERDAVIMAS 
5.1. Atliktų darbų rezultatus Rangovas įsipareigoja nurodyti Darbų priėmimo-perdavimo akte. 
5.2. darbų priėmimo-perdavimo aktas pasirašomas 2 (dviem) vienodą juridinę galią turinčiais 

egzemplioriais. 
 

6. ŠALIŲ SUTARTINĖ ATSAKOMYBĖ 
6.1. Šalys privalo susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kurie galėtų pakenkti kitai Šaliai. Jei 

Rangovas neįvykdo arba netinkamai įvykdo Sutartyje numatytus įsipareigojimus, Užsakovas turi teisę 
pareikalauti atlyginti Sutarties sąlygų nevykdymu ar netinkamu vykdymu jam padarytus tiesioginius 
nuostolius, tačiau nedidesne nei Sutarties verte, išskyrus Civilinio kodekso 6.252 straipsnio 1 dalyje 
įtvirtintas išimtis ir pagal Civilinį kodeksą galimus regreso atvejus. 

6.2. Užsakovas gali nutraukti Sutartį, prieš 10 kalendorinių dienų įspėjęs raštu Rangovą, jeigu jis 
nevykdo sutartinių įsipareigojimų ar netinkamai juos įvykdo ir tai yra esminis Sutarties pažeidimas. 
Nustatydamas esminį Sutarties pažeidimą Užsakovas privalo vadovautis Civilinio kodekso 6.217 
straipsnio nuostatomis. 

6.3. Nutraukus Sutartį Sutarties 6.2 punkte nurodytu pagrindu, Rangovas per 5 (penkias) darbo 
dienas nuo Sutarties nutraukimo dienos sumoka Užsakovui 5 procentų nuo Sutarties vertės dydžio baudą, 
o Rangovas įtraukiamas į nepatikimų tiekėjų sąrašą. 

6.4. Už Užsakovo vėlavimą atsiskaityti su Rangovu numatomi delspinigiai − 0,06 procento nuo 
vėluojamos apmokėti sumos, už kiekvieną pavėluotą dieną, bet ne daugiau kaip 5 procentai nuo Sutarties 
vertės. Delspinigiai Užsakovui neskaičiuojami, jei vėlavimas atsirado dėl netinkamo Užsakovo 
finansavimo. 

6.5. Už Rangovo vėlavimą atlikti sutartinius įsipareigojimus numatomi delspinigiai − 0,06 
procento nuo vėluojamų atlikti sutartinių įsipareigojimų vertės, už kiekvieną pavėluotą dieną, bet ne 
daugiau kaip 5 procentai nuo Sutarties vertės. 

6.6. Delspinigių/baudų sumokėjimas neatleidžia Šalies nuo pareigos atlyginti nuostolius ir nuo 
Sutarties įsipareigojimų vykdymo. 

6.7.  Rangovui pagal Sutartį pritaikytų sankcijų sumos gali būti dengiamos iš Rangovui pagal 
Sutartį priklausančių gauti sumų. 
 

7. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 
7.1. Sutartis gali būti nutraukiama raštišku Šalių susitarimu. 
7.2. Sutartis gali būti nutraukiama nenugalimos jėgos aplinkybėms užtrukus ilgiau nei 1 (vieną) 

mėnesį ir Šalims nepasirašius papildomo susitarimo dėl šios Sutarties pakeitimo, leidžiančio Šalims toliau 
vykdyti savo sutartinius įsipareigojimus; 

7.3. Sutartis gali būti nutraukiama bet kurios iš Šalių valia apie tai prieš 30 (trisdešimt) 
kalendorinių dienų raštu pranešus kitai šaliai, jeigu kita šalis padarė esminį Sutarties pažeidimą. 
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7.4. Užsakovas šią Sutartį gali nutraukti vienašališkai, įspėjęs Rangovą prieš 30 (trisdešimt) 

kalendorinių dienų, jeigu: 
7.4.1. Rangovas neatlieka Darbų pagal Sutarties 2.2 punkte nustatytą terminą; 
7.4.2. jei Rangovas yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą, jo atžvilgiu vykdomas bankroto 

procesas, arba teisės aktų nustatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 
7.4.3. nenugalimos jėgos aplinkybėms užtrukus ilgiau nei 1 (vieną) mėnesį ir Šalims nepasirašius 

papildomo susitarimo dėl šios Sutarties pakeitimo, leidžiančio Šalims toliau vykdyti savo sutartinius 
įsipareigojimus. 

7.5. Sutartį nutraukus dėl Rangovo  kaltės, be jam priklausančio atlyginimo už Užsakovo įsigytus 
Darbus Rangovas neturi teisės į jokių patirtų nuostolių ar žalos kompensaciją. 

 
8. NENUGALIMOS JĖGOS (FORCE MAJEURE) APLINKYBĖS 
8.1. Nė viena iš Šalių neatsako už visišką ar dalinį įsipareigojimų neįvykdymą, jeigu ji įrodo, kad 

įsipareigojimų neįvykdė dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių. Įrodžius nenugalimos jėgos 
(force majeure) aplinkybes, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos civilinio kodekso nuostatomis. 
Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėmis, 
patvirtintomis Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840, ir Nenugalimos 
jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarka, patvirtinta Lietuvos Respublikos 
Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222. 

8.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos 
jėgos aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo 
ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas 
pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, o taip pat pranešti galimą įsipareigojimų 
įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas. 

8.3. Pagrindas atleisti šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių 
atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. 
Jeigu šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią 
ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo. 
 

9. GINČŲ SPRENDIMO TVARKA 
9.1. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties vykdymo, sprendžiami 

dvišalių derybų būdu. 
9.2. Jeigu Šalims nepavyksta išspręsti ginčo dvišalių derybų būdu per trisdešimt (30) dienų nuo 

derybų pradžios, ginčas spendžiamas Lietuvos Respublikos teismuose pagal Užsakovo buveinės vietą, jei 
įstatymai nenustato išimtinio bylų teismingumo. Derybų pradžia laikoma diena, kurią viena iš Šalių 
pateikė prašymą raštu kitai Šaliai su siūlymu pradėti derybas. 

9.3. Nepaisydamos to, kad ginčas yra nagrinėjamas teisme, Šalys ir toliau vykdo savo sutartinius 
įsipareigojimus, jeigu nesusitarta kitaip. 

9.4. Šalys susitaria, kad Sutartyje nereglamentuoti klausimai sprendžiami remiantis Lietuvos 
Respublikos teise ir sutinka, kad ši Sutartis būtų reglamentuojama ir aiškinama pagal Lietuvos 
Respublikos įstatymus. 

 
10. SUTARTIES GALIOJIMAS, TRUKMĖ IR KEITIMAI 
10.1. Sutartis įsigalioja, kai Sutartį pasirašo abi Šalys.  
10.2. Sutartis galioja iki visiško Šalių įsipareigojimų įvykdymo. 
10.3. Jei bet kuri šios Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, 

tai neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui. 
10.4. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su 

atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos, 
kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų 
visiškai įvykdyta ši Sutartis. 

10.5. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos. Sutartis gali būti 
keičiama, papildoma bei nutraukiama abiejų Šalių raštišku susitarimu. 

10.6. Tiekėjo prievolių įvykdymo terminas gali būti pratęstas Pirkėjos ir Tiekėjo rašytiniu 
susitarimu ne ilgesniam kaip 3 mėnesių laikotarpiui, jeigu, uždelsimas, kliūčių ar trukdymų, kurių 
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atsiradimui Tiekėjas neturi įtakos ir už kuriuos jis neatsako ir kurie sukelti ir priskirtini tretiesiems 
asmenim. 

10.7. Darbų vykdymo metu nustačius trūkumus/klaidas, sutartyje nurodytam rezultatui pasiekti 
galima įsigyti papildomas paslaugas iš to paties tiekėjo, šių paslaugų būtinumą pagrindžiant dokumentais 
(defektiniu aktu, ar kitais dokumentais), parengtais Tiekėjo bei patvirtintais Pirkėjo parašais. Tiekėjas 
pirkimo vykdytojui pateikia papildomų darbų lokalinę sąmatą, kurioje nurodo papildomų darbų kainas. 
Papildomų darbų vertė negali viršyti 20 procentų pradinės sutarties vertės. Toks sutarties pakeitimas 
sudaromas raštu, jį pasirašant abiem sutarties šalims. 
 

11. GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI 
11.1. Rangovas suteikia Darbams 12 mėnesių garantinę priežiūrą. Garantija įsigalioja nuo darbų 

perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos. 
11.2. Rangovas garantuoja, kad nėra paslėptų Darbų trūkumų. 
11.3. Jeigu Darbai neatitinka kokybės reikalavimų ir Rangovas su Užsakovu neaptarė jų trūkumų, 

tai Užsakovas, turi teisę savo pasirinkimu pareikalauti: 
11.3.1. kad Rangovas neatlygintinai pašalintų darbų trūkumus arba atlygintų Užsakovo išlaidas 

jiems ištaisyti, jei trūkumus įmanoma pašalinti. 
 

12. KITOS SĄLYGOS 
12.1. Sutartis pasirašoma lietuvių kalba, 2 (dviem) vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais 

– po vieną kiekvienai Šaliai. 
12.2. Šalys patvirtina, kad Sutartį perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, priėmė ją kaip 

atitinkančią jų tikslus. 
12.3. Šalių įgaliotieji asmenys kurie atsakingi už tinkamą Sutarties vykdymą: 

 Užsakovo atstovas Rangovo atstovas 

Vardas, pavardė, pareigos Valdemaras Milinkevičius Andrejus Falevičius 
Adresas Kalvarijų g. 153, Vilnius Pramonės g. 12, Vilnius 
Telefonas +370 61291982 +37065644399 
El. paštas valdemaras.milinkevicius@rsc.lt info@parteka.lt 

 
12.5. Vykdydamos Sutartį Šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai, 

laikydamosi 2016 m. balandžio 27 d priimto Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 
dėl fizinių asmenų apsaugos ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą. Šalių 
atstovų, darbuotojų ar kitų asmenų, pasitelktų Sutarčiai vykdyti duomenų tvarkymo teisėtumas 
grindžiamas būtinybe įvykdyti Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai informuoti visus fizinius asmenis 
(darbuotojus, savo subtiekėjų darbuotojus ir kitus atstovus), kurie bus pasitelkti Sutarčiai vykdyti, apie 
tai, kad jų asmens duomenys bus Šalių tvarkomi Sutarties vykdymo tikslais.  
 

13. ŠALIŲ ADRESAI IR REKVIZITAI 
Rangovas  
UAB „Parteka“ 
Juridinio asmens kodas 303230461, 
Pramonės g. 12, Vilnius, 
Tel. +37065644399, 
el. p. info@parteka.lt, 
PVM mokėtojo kodas: LT100009682516, 
A/s.: LT744010051001880185, 
Luminor AB bankas  
 
Direktoroius 
Andrej Kačarovskij 

Užsakovas 
Radiacinės saugos centras 
Juridinio asmens kodas 193288633, 
Kalvarijų g. 153, LT-08352 Vilnius, 
Tel. (8 5) 236 1936, 
el. p. rsc@rsc.lt, https://www.rsc.lt, 
PVM mokėtojo kodas: LT100001069319, 
A. s. LT72 7044 0600 0027 0402, 
Bankas AB SEB bankas, banko kodas 70440 
 
Direktoriaus  
Ernestas Jasaitis 
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Ankstyvojo radiacinio pavojaus stebėjimo ir perspėjimo sistemos (RADIS) spektrometrinių ir gama 

dozės galios lygio matavimo aplinkos ore ir vandenyje stočių montavimo vietų įrengimo ir senųjų 
montavimo vietų pašalinimo paslaugos suteikimo 

      sutarties nr. 
Priedas 

Ankstyvojo radiacinio pavojaus stebėjimo ir perspėjimo sistemos (RADIS) spektrometrinių 
ir gama dozės galios lygio matavimo aplinkos ore ir vandenyje stočių (toliau - stotis) montavimo 

vietų įrengimo paslaugos  
Techninė specifikacija 

 
 
Radiacinės Saugos Centras įsigyja spektrometrines ir gama dozės galios lygio matavimo aplinkos 

ore ir vandenyje stotis (toliau - STOTIS). Planuojama įsigyti šių stočių montavimo vietų įrengimo, bei 
senųjų montavimo vietų panaikinimo paslaugas.   

 
Apibendrintas perkamų paslaugų sąrašas: 

 
1. Pagėgių pasienio rinktinės Vileikių užkardos Rusnės atraminio punkto teritorijoje (K. 

Donelaičio g. 17, Rusnė, Šilutės r. sav., 55.29358753056349, 21.377343347759304): 
 

● Maitinimo kabelio tiesimas po žeme ir pajungimas prie esamos elektros sistemos; 
● Vamzdžio įrengimas po žeme komunikaciniam kabeliui; 
● Stoties stovo įrengimas; 

 
2. Mažeikių  automatinėje meteorologijos stoties aikštelėje (Mažeikių r. sav., Reivyčių sen., Reivyčių 

k., Žvejų g. 4A, 56.35391746760563, 22.3176984819273): 
 

● Aptvertos teritorijos išplėtimas; 
● Maitinimo kabelio tiesimas po žeme ir pajungimas prie esamos elektros skydinės; 
● Stoties stovo gamyba ir įrengimas. 

 
3. Švenčionių rajono savivaldybės administracijos pastato teritorijoje (Švenčionys, Vilniaus g. 19, 

55.13170986988896, 26.153614327053226), Adutiškio seniūnijos administracinio pastato 
teritorijoje (Švenčionių r. sav., Adutiškis, Postavų g. 1, 55.15622896560141, 26.586869901799908),  
Panevėžio apskrities valstybinės mokesčių inspekcijos Rokiškio skyriaus pastato teritorijoje 
(Rokiškis, Alvydo Matulkos g. 7, 55.93894946164359, 25.58482689710524), Kybartų automatinėje 
meteorologijos stoties aikštelėje (Vilkaviškio r. sav., Kybartai, Brigados g. 54.63298661417539, 
22.783228989316815) 

 
● Betoninių pamatų pašalinimas. 

 
4. Trijose vietose Vilniaus apskrityje (tikslios vietos bus nurodytos 2025 m. I ketv. ): 
 

● Maitinimo kabelio tiesimas po žeme ir pajungimas prie esamos elektros sistemos; 
● Stoties stovo gamyba ir įrengimas. 

 
 

1.  Perkamų paslaugų aprašymas Pagėgių pasienio rinktinės Vileikių 
užkardos Rusnės atraminio punkto teritorijoje. 

 

1.1 
 

Stovo, kabelio, vamzdžių įrengimas turi būti atliktas pagal šiuos preliminarius 
brėžinius: 
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1. Stovo vieta. 
2. Elektros maitinimo pajungimo vieta. 
3. Vamzdžiai Nr.1 ir Nr.2. 
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4. Esamas detektoriaus apsauginis vamzdis. 

1.2 Vamzdžiai klojami po trinkelėmis.  

1.3 Vamzdis Nr.1: 
● Vienas galas eina į stoties stovą (1), kitas į esamą detektoriaus apsauginį 

vamzdį (4). 
Vamzdis Nr.2: 

● Vienas galas eina į stoties stovą (1), kitas į apšvietimo stulpą (2) (elektros 
maitinimo pajungimo vieta). 

 

1.4 Vamzdžiai skirti kabelių klojimui po žeme. Vidinis vamzdžio skersmuo ne 
mažesnis nei 40 mm. 

 

1.5 Virš vamzdžių turi būti paklota įspėjamoji juosta su užrašu “Kabelis!”.  

1.6 Vamzdyje Nr.2 turi būti maitinimo kabelis.  

1.7 Kabelio tipas: 
● Varinis; 
● Monolitinis;  
● Skirtas kloti po žeme; 
● Trijų gyslų; 
● Skerspjūvio plotas 3x2,5 mm2. 

 

1.8 Kabelis esantis vamzdyje Nr.2 iš viršutinės stovo dalies turi išlįsti ne mažiau nei 50 
cm. 

 

1.9 Kabelis esantis vamzdyje Nr.2 prijungiamas prie elektros instaliacijos apšvietimo 
stulpe (2). 

 

1.10 Vamzdis Nr.1 paliekamas tuščias.  

1.11 Stoties stovą pateikia užsakovas.  

1.12 Stovas turi būti tvirtinamas ant įsukamo ar betoninio poliaus.  

1.13 Poliaus ilgis po žeme ne mažesnis nei 75 cm.  

1.14 Poliaus ir stovo sujungimo vieta iškilusi virš žemės paviršiaus apie 3-5 cm.  

1.15 Varžtai, veržlės ir poveržlės naudojamos stovo tvirtinimui prie polio, turi būti  M12 
dydžio ir pagamintos iš nerūdijančio plieno (A2). 

 

1.16 Stovo ir poliaus sujungimui turi būti naudojamos DIN1587 tipo veržlės.  

1.17 Taip pat turi būti pateikta: 
● 1 vnt. 4 mm storio šviesi silikoninė guma, kurios matmenys ne mažesni nei 

300 mm x 550 mm (guma bus naudojama kaip tarpinė, prisukant stotį prie 
stovo). 

● 4 vnt. M8x25mm DIN933/ISO4017 nerūdijančio plieno (A2) varžtai. 
● 4 vnt. M8 ISO4032/DIN934 nerūdijančio plieno (A2) veržlės. 
● 8 vnt. M8 DIN9021 nerūdijančio plieno (A2) poveržlės. 

 

1.18 Atlikus darbus, vieta turi būti sutvarkyta: išlygintas gruntas (jei reikia), surinktos  
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šiūkšlės, akmenys it t.t. 

2 
 

Paslaugų aprašymas Mažeikių  automatinėje meteorologijos stoties 
aikštelėje. 
 

 

2.1 Tvoros perkėlimas, stovo įrengimas, kabelio po žeme įrengimas turi būti atliktas 
pagal šiuos brėžinius (kabelis žymimas mėlyna plona linija, stotelės vieta - mėlynas 
kvatratas, papildomi tvoros segmentai - geltona linija, senoji šiaurinės tvoros dalies 
vieta - stora mėlyna linija, naujoji šiaurinės tvoros dalies vieta - stora žalia linija): 
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2.2 Aptvertos teritorijos išplėtimas atliekamas perkeliant šiaurinę tvoros dalį ~ 2.5 m į 
šiaurę. Rytinė ir vakarinė tvoros dalys prailginamos tokio paties tipo (aukščio, 
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storio ir t.t.) tvoros cinkuotais segmenatais.  

2.3 
 

Nauji tvoros stulpai ir tvirtinimai turi būti cinkuoti ir tokių pat matmenų kaip ir kiti 
naudojami visoje tvoros konstrukcijoje. 

 

2.4 Stulpai įbetonuojami ne mažiau nei 70 cm gylio duobėse.  

2.5 Kabelio klojimo gylis ne mažesnis nei 70 cm.  

2.6 Kabelio tipas: 
● Varinis; 
● Monolitinis;  
● Skirtas kloti po žeme; 
● Trijų gyslų; 
● Skerspjūvio plotas 3x2,5 mm2. 

 

2.7 Kabelis turi būti klojamas techniniame PE vamzdyje (negofruotame), kuris skirtas 
kabelių klojimui po žeme. Išorinis vamzdžio skersmuo ne mažesnis nei 32 mm. 

 

2.8 Virš kabelio, (30-40 cm gylyje) turi būti paklota įspėjamoji juosta.  

2.9 Vienas kabelio galas kartu su vamzdžių turi būti įvestas į elektros skydinę. Vamzdis 
turi būti pritvirtintas prie skydinę laikančių konstrukcijų. 

 

2.10 Elektros skydinėje turi būti sumontuotas ir prijungtas vienfazis automatinis 
saugiklis. Saugiklio tipas: C16.  

 

2.11 Vienas kabelio galas turi būti prijungtas elektros skydinėje prie sumontuoto 
automatinio saugiklio, bei neutraliojo (“nulinio”) ir įžeminimo kontaktų. 

 

2.12 Kitas kabelio galas turi būti įvestas į stoties stovą iš apačios.  

2.13 Kabelis iš viršutinės stovo dalies turi išlįsti ne mažiau nei 50 cm.  

2.14 Stoties stovas turi būti pagamintas iš nerūdijančio plieno pagal pateiktą brėžinį:  
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Stovo centrinės dalies skersmuo gali skirtis +/- 10 mm. 

2.14 Stovas turi būti tvirtinamas ant įsukamo ar betoninio polio.  

2.16 Polio ilgis po žeme ne mažesnis nei 75 cm.  
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2.17 Polio ir stovo sujungimo vieta iškilusi virš žemės paviršiaus apie 3-5 cm.  

2.18 Varžtai, veržlės ir poveržlės naudojamos stovo tvirtinimui prie polio, turi būti M12 
dydžio ir pagamintos iš nerūdijančio plieno (A2). 

 

2.19 Stovo ir poliaus sujungimui turi būti naudojamos DIN1587 tipo veržlės.  

2.20 Su stovu  turi būti pateikta: 
● 1 vnt. 4 mm storio šviesi silikoninė guma, kurios matmenys ne mažesni nei 

200 mm x 400 mm (guma bus naudojama kaip tarpinė, prisukant stotį prie 
stovo). 

● 4 vnt. M8x25mm DIN933/ISO4017 nerūdijančio plieno (A2) varžtai. 
● 4 vnt. M8 ISO4032/DIN934  nerūdijančio plieno (A2) veržlės. 
● 8 vnt. M8 DIN9021 nerūdijančio plieno (A2) poveržlės. 

 

2.21 Atlikus darbus, vieta turi būti sutvarkyta: išlygintas gruntas, surinktos šiūkšlės, 
akmenys it t.t. 

 

2.22 Po tvoros praplėtimo nuo 5x5 m iki 5x7,5 m reikia atlikti pakeitimų įforminimą 
teisės aktų nustatyta tvarka. 

 

3. Paslaugų aprašymas Švenčionyse, Rokiškyje, Adutiškyje, Kybartuose  

3.1 Paslaugos tiekėjas turi pašalinti betoninius pamatus po užsakovo atliktų įrangos 
išmontavimo darbų. Įrangos ir pamatų nuotraukos: 

 

 



15 

 

3.2 Kabelis ir apsauginis vamzdis ateinantys į pamatą (jei tokie yra) paliekami po žeme.  

3.3 Atsiradusi duobė po pamatų išmontavimo užpilama gruntu ir sutankinama.   

3.4 Išlyginto grunto paviršiuje pasėjama veja.   

3.5 Išmontuotas pamatas utilizuojamas.  

4 Paslaugų aprašymas Vilniaus apskrityje.  

4.1 Kabelio klojimo gylis ne mažesnis nei 70 cm.  

4.2 Kabelio klojimo ilgis ne ilgesnis nei 25 m.  

4.3 Kabelio tipas: 
● Varinis; 
● Monolitinis;  
● Skirtas kloti po žeme; 
● Trijų gyslų; 
● Skerspjūvio plotas 3x2,5 mm2. 

 

4.4 Kabelis turi būti klojamas gofruotame vamzdyje, kuris skirtas kabelių klojimui po 
žeme. Vidinis vamzdžio skersmuo ne mažesnis nei 40 mm. 

 

4.5 Virš kabelio, (30-40 cm gylyje) turi būti paklota įspėjamoji juosta.  

4.6 Vienas kabelio galas, kartu su gofruotu vamzdžių turi būti įvestas į elektros skydinę 
ar kitą užsakovo numatyta ir suderinta prijungimo tašką . Gofruotas vamzdis turi 
būti pritvirtintas prie laikančių konstrukcijų. 

 

4.7 Skydinėje ar kitame prijungimo taške, jei yra galimybė, turi būti sumontuotas 
vienfazis automatinis saugiklis. Saugiklio tipas: C16.  

 

4.8 Atvestas kabelis turi būti prijungtas elektros skydinėje ar kitame prijungimo taške 
prie sumontuoto automatinio saugiklio, bei neutraliojo (“nulinio”) ir įžeminimo 
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kontaktų. 

4.9 Kitas kabelio galas turi būti įvestas į stoties stovą iš apačios.  

4.10 Kabelis iš viršutinės stovo dalies turi išlįsti ne mažiau nei 50 cm.  

 Stoties stovas turi būti pagamintas iš nerūdijančio plieno pagal pateiktą brėžinį:  
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Stovo centrinės dalies skersmuo gali skirtis +/- 10 mm. 

4.11 Stovas turi būti tvirtinamas ant įsukamo ar betoninio polio.  

4.12 Polio ilgis po žeme ne mažesnis nei 75 cm.  
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4.13 Polio ir stovo sujungimo vieta iškilusi virš žemės paviršiaus apie 3-5 cm.  

4.14 Varžtai, veržlės ir poveržlės naudojamos stovo tvirtinimui prie polio, turi būti M12 
dydžio ir pagamintos iš  nerūdijančio plieno (A2). 

 

4.15 Stovo ir poliaus sujungimui turi būti naudojamos DIN1587 tipo veržlės.  

4.16 Su stovu  turi būti pateikta: 
● 1 vnt. 4 mm storio šviesi silikoninė guma, kurios matmenys ne mažesni nei 

200 mm x 400 mm (guma bus naudojama kaip tarpinė, prisukant stotį prie 
stovo). 

● 4 vnt. M8x25mm DIN933/ISO4017 nerūdijančio plieno (A2) varžtai. 
● 4 vnt. M8 ISO4032/DIN934  nerūdijančio plieno (A2) veržlės. 
● 8 vnt. M8 DIN9021 nerūdijančio plieno (A2) poveržlės. 
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